
Bike Dorado
Mountainbike- und Radwanderkarte

Bike map and cycling tours



Bike Trail Tirol
Der „Bike Trail Tirol“ ist der längste zusammenhängende 
Mountainbike-Rundkurs der Alpen und führt auf 32 Etap-
pen, 1.000 Kilometern und 27.000 Höhenmetern durch 
die vielfältigen Regionen des Landes. Karten/GPS, Höhen-
profil und Beschreibung auf www.tirol.at/bike-trail-tirol

The ‘Bike Trail Tirol’ is the longest interconnected mountain mountain 
bike circuit in the Alps. Comprising 32 stages, it covers a distance of
1,000 kilometres, involves 27,000 metres of elevation difference and 
offers a remarkable insight into the region’s rich variety of landscapes. 
Maps/GPS data, elevation profiles and descriptions can be found at 
www.tirol.at/bike-trail-tirol

Fernradwege
Long-distance cycle routes

Fernradwege – wie etwa die Via Claudia Augusta (Nassereith 
– Landeck) www.viaclaudia.org oder Innradweg (Landeck – 
Imst – Telfs) www.innradweg.com/tirol, verlaufen durch die 
Ferienregion Imst.

Long-Distance cyle routes, such as the Via Claudia Augusta 
(Nassereith – Landeck) www.viaclaudia.org or the Inn Cycle 
Path (Landeck – Imst – Telfs) www.innradweg.com/tirol run 
through the Imst Holiday Region.

Bike Everest Tirol
Bike Everest Tirol
Unverwechselbar & Einzigartig: Außergewöhnliche  
Mountainbiketour mit insgesamt 8.848 hm 
in 7 Etappen. Etappe 3 & 4 führt durch die
Ferienregion Imst. Nähere Infos erhalten Sie 
in den Infobüros der Ferienregion Imst.

Unique & unrivalled:
Out of the ordinary mountain bike tour 
with a total of 8,848 metres in elevation 
gain on 7 stages. Stages 3 & 4 lead through 
the Imst Holiday Region. Further information 
available in the information offices.

Radrouter Tirol
Cycle Router Tirol
Der neue Radroutenplaner des Landes Tirol kann individuelle Touren  
von A nach B sowie An- & Abreise mit anderen Verkehrsmitteln planen:  
www.radrouting.tirol

This new cycle-route planner from the State of Tirol is capable of planing 
individual tours from A to B including arrival and departure with other  
means of transport: www.radrouting.tirol

WASSER IST EIN 

WERTVOLLES GUT.

Die Brunnen in der 

Region haben Trink- 

wasserqualität.

WATER IS A VALUABLE 

RESOURCE. The fountains 

in the region have 

drinking water 

quality.

Bike Dorado
Cyclers‘ paradise
Auf 260 km bestens beschilderten Strecken sitzt man in der Ferienre-
gion Imst immer fest im Sattel. Familien, Mountainbiker und Elektrorad-
ler treten auf den unterschiedlichsten Wegen genüsslich ins Vergnügen. 
Die schönsten Bikerouten der Alpen durchqueren die Ferienregion Imst 
und geben täglich neue Motivation für reizvolle Erkundungsfahrten. Auf 
den offiziellen Mountainbikerouten ist Radfahren ausdrücklich erlaubt, 
Radfahrer sind hier willkommen.

Die Radstrecken in der Karte sind zum größten Teil beschildert nach 
dem Mountainbikemodell Tirol, erkennbar an den gelben Nummern. 

Beispiel: 7, 69, 620.

A network of 260 km of clearly signposted routes in the Imst Holiday 
Region ensures exhilarating enjoyment on two wheels. Families, mountain 
biking fans and e-bikers can pedal their way to happiness along a huge 
variety of trails and routes. Some of the most scenic cycling routes in the 
Alps lead through the Imst Holiday Region, offering daily incentives to 
get out and explore the beauty of our Alpine terrain. Cycling is expressly 
permitted on the official mountain bike routes and all cyclists are more 
than welcome here.

The cycling routes shown on the map are, for the most part, signposted in 
accordance with the Tyrolean Mountain Bike Model and are recognisable 
by their yellow numbers, e.g. 7, 69, 620.
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Schwierigkeitsgrade
Level of difficulty

leicht | easy

leicht | easy

mittel | moderate

mittel | moderate

schwer | difficult

schwer | difficult

NASSEREITH – MUTHENAUALM

700

800

900

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

1800

1900

0 5 1510

NA
SS

ER
EIT

H
PO

ST
PL

AT
Z

FE
RN

ST
EIN

SE
E

MUTHENAUALM
(NASSEREITHER ALM)

FE
RN

PA
SS

HÖ
HE

VI
A C

LA
UD

IA
 AU

GU
ST

A

Muthenaualm /  
Nassereither Alm Nr. 610 

Nassereith Postplatz

Muthenaualm 
(Nassereither Alm)

15,9 km

1.013 m

mittel / moderate

Via Claudia Augusta bis zur Abzweigung 
Brunnwald | St. Wendelin. Der Beschilde-
rung  durch einen Waldweg bis Mullestall 
zum Fernsteinsee folgen. Dann geht es 
wieder auf die Via Claudia Augusta bis zum 
Fernpass. Auf den Römerweg nach Biber-

wier - Abzweigung Nassereither Alm.
Towards Via Claudia Augusta – turn off to 
Brunnwald – St. Wendelin – Fernsteinsee. 
On the Via Claudia Augusta towards to 
Fernpass– Römerweg underpass towards 
Biberwier – turn off to the Nassereither Alm.
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Karröster Alm Nr. 639 

Karrösten Gemeindeamt

Karröster Alm

3,8 km

510 m

mittel / moderate

Der von Karrösten ausgehende und 
großteils in gleich bleibender Steil-
heit führende Forstweg durch den 
Tschirgantwald kreuzt den geologischen 
Lehrpfad an mehreren Stellen. 
Starting in the village of Karrösten, this 
forest track route through the Tschirgant 
forest involves a steady, even climb and 
crosses the geological nature trail at 
several locations.
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Hachleschlucht Nr. 619 

Sie fahren auf guten Schotterweg und
auf Asphaltstraßen, auf reizvollen  
Kurven mit geringer Neigung.
This tour takes you over a well-main-
tained dirt track and paved roads and 
involves enjoyable, gentle bends and 
little climbing.
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Oberer Rotanger

Hoch-Imst

6 km

223 m

leicht / easy

Auhöbweg Nr. 622
 

Imst Rastbühel, 
Hahntennjochstraße

Obermarkter Almweg

4 km

320 m

leicht / easy
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AUHÖBWEG – 622
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Sehr schöne Strecke, Untergrund in 
perfekten Zustand, technisch nicht 
anspruchsvoll, konditionell auch für we-

niger gut trainierte Biker zu bewältigen!

Very scenic route, track surface in per-
fect condition, technically undemanding, 
ideally suited to less fit cyclists too.
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Wannig Runde / Marienbergjoch 
Nr. 23 | 605 |  835 | R8 | 610

Nassereith Postplatz

Nassereith Postplatz

29,6 km

1187 m

schwierig / difficult

Nassereith – Marienbergjoch – Via 
Claudia Augusta – Nassereith. Diese 
Route ist für anspruchsvolle Mountain-
biker genau das Richtige. Wunderbarer 
Ausblick auf das Zugspitzmassiv.
Nassereith – Marienbergjoch col – Via 
Claudia Augusta – Nassereith.Mountain 
bikers who like a real challenge will love 
this tour. Enjoy fantastic views across to 
the Zugspitze massif.
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LENZEN ANGER 624
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Lenzenanger Nr. 624 

Kurzer Trail von Tarrenz nach Obtar-
renz. Die Herausforderungen liegen in 
den kurzen steileren Abschnitten, den 
teilweise engen Kurven, den schmalen 
Wegstücken und vereinzelten Wurzeln.
Short trail from Tarrenz to Obertarrenz. 
The challenges lie in the short, steep 
sections, tight bends, narrow stretches 
and scattered rooty areas.

Obtarrenzer Straße

Obtarrenz

2 km

190 m

schwierig / difficult
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KARRER ALM
632

700

800

900

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

10 532 64

KA
RR

ES
CL

IM
BE

RS
 PA

RA
DI

SE
 PA

RK
PL

AT
Z

KA
RR

ER
AL

M

GA
MP

EN

LE
HN

ET
AL

GR
AB

EN

Karrer Alm Nr. 632 
Karres Parkplatz

Karrer Alm

5,7 km

775 m

schwierig / difficult

Anspruchsvolle Route auf die 
Tschirgant-Schulter.
Challenging tour along the shoulder 
of the Tschirgant massif.
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GURGLTAL – FERNSTEINSEE RUNDE
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FERNSTEINSEE

Gurgltal – Fernsteinsee Runde
Imst 
Sonneparkplatz
Imst 
Sonneparkplatz

38,1 km

314 m

leicht / easy

Aussichtsreiche Tour entlang der al-
ten Römerstraße Via Claudia Augusta. 
Bis zum Fernsteinsee einfache Fami-
lientour, zurück über den Gurgltalrad-
weg nach Imst.

Scenic tour along the ancient Roman 
road ‚Via Claudia Augusta.‘ This is 
a simple family tour up until the 
Fernsteinsee lake. Return via the 
Gurgltalradweg trail.
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TSCHIRGANTRUNDE
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Tschirgantrunde
Imst  
Sonneparkplatz

Imst Sonneparkplatz

55 km

704 m

mittel / moderate

Diese Tour führt durch das idyllische 
Gurgltal der Via Claudia Augusta nach 
Nassereith. Weiter den Beschilde-
rungen „Tschirgantrunde“ über das 
Mieminger Plateau – Mötz und dem 
Innradweg bis zurück zum Ausgang-

spuntk nach Imst folgen. 

The tour around the Tschirgant massif 
takes you from Imst along the Via Clau-
dia Augusta Roman road through the 
idyllic Gurgltal valley – Mieminger Plateau 
– Mötz and along the paved Inn Cycle 
Path back to Imst. 
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Schönwies Zentrum

Schönwies Zentrum

21,3 km

544 m

mittel / moderate

Reizvolle kleine Orte und Weiler 
am Südhang des Inntals.
Cycle through charming little villages 
and hamlets on the south-facing 
slopes of the Inn Valley.
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NASSEREITH – MARIENBERGALM
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Marienbergalm Nr. 605 
Nassereith Postplatz

Marienbergalm

9,6 km

790 m

mittel / moderate

Sehr sonnige Tour in alpinem Ambien-
te. Diese Tour lässt sich hervorragend 
kombinieren und in eine anspruchs-
volle Rundfahrt vom Gurgltal aus 
einbauen: Nassereith – Aschland – 
Marienbergjoch – Biberwier (Nr. 835 

hinunter) – Fernpass – Nassereith.

Very sunny tour with a real Alpine feel. 
This tour is ideal for combining with ot-
her routes and can be incorporated into 
a challenging circuit from the Gurgltal 
valley: Nassereith – Aschland-Marien-
bergjoch – Biberwier (descent no. 835) 
– Fernpass– Nassereith.
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NASSEREITH – LEHNBERGHAUS
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Lehnberg Nr. 606 

Nassereith Postplatz

Lehnberghaus

9,9 km

726 m

mittel / moderate

Biketour von Nassereith auf den Rad-
weg 23 zum Arzkasten. Weiter auf der 
MTB-Route Nr. 606 zum Lehnberghaus.

Bike tour from Nassereith on bike trail no. 
23 to Arzkasten, continuing on mountain 
bike route no. 606 to Lehnberghaus hut.
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Imster Au – Hoch-Imst Nr. 617 

Anschluss vom Inntal-Radweg 
in die Bergwelt.
A connecting route between the
Inn Cycle Path and the mountains.
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Imster Au

Hoch-Imst

7,3 km

413 m

mittel / moderate
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Hoisl’s Angerle Nr. 618 
Was schnelles für Zwischendurch.
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Imst Zentrum

Hoisl’s Angerle

6,2 km

468 m

mittel / moderate

TARRENTONALM NR. 633
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Bike Trail Tirol Etappe 27
 

Imst

Wenns

22 km

1290 m

schwierig / difficult

Imst – Venetalm – Wenns. Diese schwer 
eingestufte Etappe verbindet das Inntal 
mit dem Pitztal. Höhepunkt auf dieser 
Strecke ist die knapp unter 2.000 

Metern gelegene Venetalm.

Imst – Venetalm – Wenns. Rated as a 
difficult this stage of the trail connects 
the Inn Valley with the Pitztal Valley. 
Highlight of this leg is the Venetalm 
mountain hut at an altitude of almost 
2,000 metres.

M
ou

nta
inbikeroute

leicht

M
ou

nta
inbikeroute

mittel

M
ou

nta
inbikeroute

schwierig

HAIMINGER 
ALM
627

600

700

800

900

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

1800

1900

2000

10 953 72 1064 8

ST
RA

D 
BE

I T
AR

RE
NZ

HE
IM

IN
GE

R A
LM

Haiminger Alm Nr. 627 

Tarrenz | Strad

Haiminger Alm

9,6 km

956 m

schwierig / difficult

Testpiece bezüglich Schwierigkeit und 
Ausdauer! Genießen Sie den herrlichen 
Ausblick in die Ötztaler Bergwelt von 
der Haiminger Alm aus!

A tour to test your limits, as regards both 
technical skills and stamina! Enjoy the 
beautiful views of the Ötztal mountains 
from the Haiminger Alm mountain hut.
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IMSTERBERGER 
VENETRUNDE 
(NR. 604|640|614)
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Imsterberger Venetrunde Nr. 604 | 640 | 614 

Anspruchsvolle Rundtour mit herr-
lichem Rundblick auf der Venetalm.
Challenging tour with a fantastic 360- 
degree view at the sterberger Venetalm.
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Imsterberg / Vorderspadegg – Höfle

Imsterberg / Vorderspadegg – Höfle

38,2 km

1.428 m

schwierig / difficult

Bike Regeln     
1. RÜCKSICHT AUF DIE NATUR 

Vermeiden Sie unnötigen Lärm und hinterlassen Sie keine Abfälle. 
Aus Rücksicht auf die freilebenden Tiere fahren Sie nur bei Tageslicht.

2. NUR AUF WEGEN FAHREN 
Fahren Sie niemals abseits von Wegen und Straßen.

3. „BIKE FAIR“ – FUSSGÄNGER HABEN VORRANG 
Nehmen Sie Rücksicht auf Wanderer und Fußgänger. Benützen Sie 
bei Begegnungen die Fahrradklingel und fahren Sie langsam vorbei.

4. FAHREN SIE AUF SICHT 
Fahren Sie mit kontrollierter Geschwindigkeit und sind Sie immer 
bremsbereit. Rechnen Sie mit Gegenverkehr und fahren Sie daher 
auch immer auf Sicht.

5. NIE OHNE HELM FAHREN 
Fahren Sie prinzipiell immer mit Helm. Auch bergauf.

6. BEACHTEN SIE REGELN 
Halten Sie auch auf Forstwegen die Straßenverkehrsordnung ein. Be-
nützen Sie nur markierte Strecken und beachten Sie die Fahrverbote.

7. SCHLIESSEN SIE WEIDEGATTER 
Schließen Sie nach der Durchfahrt alle Weidegatter.

8. NOTFALLPAKET MITNEHMEN 
Führen Sie immer ein Verbandzeug, sowie ein Reparaturset mit.

9. RICHTIGE SELBSTEINSCHÄTZUNG 
Überfordern Sie sich weder in fahrtechnischer noch in konditioneller 
Hinsicht.

10. TECHNISCH EINWANDFREIE BIKES 
Kontrollieren und warten Sie ihre Bikes regelmäßig.

BITTE UMSICHT IM WALD
Wir wünschen uns einen respektvollen 
Umgang mit der Natur und die Einhal-
tung der Wegmarkierungen. Ein herz-
licher Dank an unsere Waldeigentümer, 
die das ermöglichen!

Cycling rules
1. Respect the natural environment 

Avoid unnecessary noise and don’t leave any rubbish behind. Out of 
consideration for wildlife you should cycle during daylight hours only. 

2. Cycle on paths/trails only 
Never leave the designated tracks, trails and paths.

3.  Be a fair cyclist – walkers have priority over cyclists 
Be considerate when you meet hikers and walkers. Use your bell and 
pass them slowly.

4.  Control your speed 
Limit your speed so that you can stop within the distance that you 
can see ahead. Look out for oncoming cyclists and be prepared to 
brake at any time.  

5.  Always wear a helmet 
Never cycle without a helmet – even uphill. 

6.  Observe the rules 
When cycling on forest tracks/roads, follow road traffic regulations. 
Use marked/designated routes only and observe ‘No cycling’ signs. 

7.  Close all gates behind you 
After cycling through fields/pastures, ensure you close all fences/gates 
behind you.

8.  Take an emergency kit with you 
Always ensure you have a first-aid kit and a bike repair kit with you.

9.  Know your limits 
Do not overestimate your ability with regard to both your technical 
skills and your stamina.

10.  Ensure your bike is in top condition 
Check and service your bike regularly. 

PLEASE TREAT THE FOREST WITH RESPECT 
We kindly ask you to treat the natural surroun-
dings with respect and to stick to the marked 
routes. A big thank you goes to those forest 
owners who have generously given their con-
sent for cyclists to cross their land.

E-Bike Ladestationen
E-bike charging stations
CAFÉ STAMPFER
Sportplatzweg 44, 6424 Roppen
Tel.: +43 5417 20019

STADTGEMEINDE IMST
Rathausstraße 9, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 69800
Tel.: +43 5412 698051
www.imst.tirol.gv.at

INTERSPAR
Langgasse 38, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 62384
Tel.: +43 5412 62384723
www.interspar.at

VENETALM
6492 Imsterberg
+43 664 5382111

A short but enjoyble tour.

Ist nicht als Radweg beschildert und fällt nicht unter den offiziell genehmigten 
Strecken. Es kann nicht garantiert werden, dass diese Strecke jederzeit frei be-
fahrbar ist. Das Befahren dieser Route erfolgt ausschließlich auf eigene Gefahr. 
This route is not signposted as a bike path and is not an officially permitted 
route. There is no guarantee that this route is accessible all the time. Driving  
on this route is at your own risk.

Variante
Variant

NOTFALL APP DER BERGRETTUNG TIROL
App für Tirol (A) zum Absetzen von Notfallmeldungen mit GPS Daten! 

MOUNTAIN RESCUE TYROL EMERGENCY APP
App for Tyrol (A) for transmitting emergency messages with GPS data!

Wichtige Telefonummern
Important phone numbers

ÄRZTLICHE HILFE  
& NOTFALL 
Alpinnotruf   140
Euronotruf    112
Polizei            133

MEDICAL HELP  
AND EMERGENCY 
Alpine emergency   140
Euro emergency      112
Police                        133

IMSTER ALMENRUNDE 
615

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

1800

1900

0 5 1510

HO
CH

-IM
ST

HOCH-IMST

SPEICHERTEICH

AL
MZ

OO

LATSCHENHÜTTE

UNTERMARKTER ALM

Imster Almenrunde Nr. 615
Kurze aber durchaus anspruchsvolle 
Mountainbike-Rundtour, vorbei am 
Almzoo  zur Latschenhütte – Unter-
markter Alm und wieder zurück zum 
Ausgangspunkt.
Short but quite challenging bike tour, past 
the Almzoo to the Latschenhütte - Unter-
markter Alm and back to the starting point.
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Hoch-Imst

12,5 km

641 m

mittel / moderate

NASSTEREITH – SIMMERING ALM
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SIMMERING ALM

Simmering Nr. 629 

Kurzer, aber anspruchsvoller Klassiker 
mit wunderbarem Panorama. Herrlicher 
Blick auf die Ötztaler, Stubaier und die 

Lechtaler Alpen (Mieminger Kette).
Short but challenging classic tour with 
stunning panoramic views of the Ötztal 
Alps, Stubai Alps and Lechtal Alps  
(Mieminger mountain range).
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Nassereith Postplatz

Simmering Alm

15,4 km

1117 m

mittel / moderate

SINNESBRUNN 625
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Sinnesbrunn Nr. 625 

Anspruchsvolle Tour zum Wallfahrtsort 
nach Sinnesbrunn mit Ausblick auf die 
umliegende Bergewelt. Die Straße bis 
zur Dorfmitte halten und dann bei der 
kleinen Kirche links der Beschilderung 

Nr. 625 Richtung Sinnesbrunn folgen. 
Demanding tour to the place of pilgri-
mage to Sinnesbrunn with a view oft he 
surrounding mountains – follow the sign 
No. 625 towords to Sinnesbrunn. 
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Sportplatz Obtarrenz

Wallfahrtskirche  
Sinnesbrunn

5,9 km

518  m

mittel / moderate

Rastland

Tarrentonalm

8,8 km

706 m

schwierig / difficult

Extrem schwierig! 
Anspruchsvolle Mountainbike Tour 
mit steilem Anstieg & guter Aussicht! 
Ein wahres Naturjuwel schlummert im 
einsamen Tegestal. Anhaltend steile 
Auffahrt ins Tegestal zur Tarrentonalm. 
Vorsicht bei der Talfahrt!

Extremely difficult!
Demanding mountain bike tour with 
a steep ascent & stunning views.vThe 
remote Tegestal valley is a true natural 
gem. Continuously steep ascent to the 
Tarrentonalm hut in the Tegestal valley. 
Use caution on descent.
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E-Bike Verleih- & Lade- 
stationen / Rent bikes &  
E-bike charging stations

E-Bike Verleih
Rent bikes

IMST TOURISMUS
Johannesplatz 4, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 6910 

INFOBÜRO NASSEREITH
Postplatz 28, 6465 Nassereith
Tel.: +43 5412 6910

APPARTMENT SCHATZ
Hoch-Imst 11, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 66326 

BIKE & RUN
Langgasse 10a, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 63770
www.bike-run.at

BIKEPALAST
Industriezone 39, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 22219
www.bikepalast.com

INTERSPORT HUTER
Industriezone 34a, 6460 Imst
Tel.: +43 5412 68877
www.sport-huter.at
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IMST TOURISMUS
Johannesplatz 4 · A-6460 Imst

Tel. +43 5412 6910 0
Fax: +43 5412 6910 8
E-Mail: info@imst.at

Infobüro Imst · Johannesplatz 4
Infobüro Nassereith · Postplatz 28

Infopoint Trofana Tyrol · Mils bei Imst


